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discüjr-SO preliminar. 


Gusto Dia tiene por objeto contener ios progresos de las 
Cooiedias tristes ó lastimeras. El Autor conoce bastante lo arduo de 
5U empresa í sabe muy bien ^que esta especie de Dramas sentimenta- 
les iieva en sí misma grande atractiro j recomendación. ;Qualesquic- 
ra Novela, cuyo argumento no sea despreciable, hade agradar for^ 
rosamente siefnpre que se pongan en acción ios personages de la 
fábula. El Público toma interes en favor suyo, y desde el punto 
que sé logra interesarle queda ya seguro .el suceso , pues dificilmen- 
te se borran aquellas preocupaciones en que toma parte nuestro co- 
razón- 

A un obstáculo tan grave, se agrega otro todavía mayor , qual 
es, la difi cultad de hacer buenas Comedias. Sus Autores necesitaa 
jreunir á un gran talento y genio poético mucho estudio , mucha 
observación, conocimientos nada vulgares, y sobre todo un tacto 
Enísimp para presentar con gracia sobre la Escena- las estra vagancias 
4 e su tiempo , sin mezclarse- en odiosas personalidades. Es igualmen- 
te preciso se hallen dotados de un carácter firme , para no detener 
su marcha por los importunos clamores de la ignorancia , ni por 
las calumnias de un injusto sentimiento. Generalmente complace ver 
ridiculizados ios vicios de los otros, pero no podemos sufrir el que 
.ae toque á los nuestros i y la risa y aplausos que el Publico tribu- 
,ta al. PoetA es una ofensa que no acertamos á perdonarle , hasta que 
recobramos el juicio y enmendamos nuestros defectos. De aquí es, 
.que el Gobierno necesita proteger tan penos4S tareas, sabiendo se 
.consigue mejor el destierro de .muchos desórdenes, empleando con- 
tra ellos las armas del Ridiculo , que atacándolos -con da severidad 
de las Leyes, y en esto se hace ai Estado un servicio considerable. 
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Sia duda las dificultades insinuadas fueron causa de j 
Franceses no háflaúdo quien reemplazase kf inmortal Molitr 
dedicaran á esa otra especie de Dramas debida en parte á 
lidad. En el año de 173 z habiendo asistido la sensible actriz O 
nol á cierta Comedia casera^ notó el buen efecto de algunas 
ñas tiernas,, y fuá tanta la impresión de su ánimo, que no (iej- 
d:e la mano al Poeta 'X-. ChosSee hasta qué compuso para el 
tro su Preocupado á-la moda, cuyb^ plan formó ella misma. 
que: esta Pieza rxo túéo por entóncés gran suceso , sirvió no obs 
tante de abrir la puerta al género patético- 7 pues así la Francia co. 
mo las demás- Naciones cultas, abrazaron gustosas un deséubríaiieii’ 
fo que ofrecía mas variedad en los Espectáculos -esccHicós’j-’y f^ 
cilitaba á sus ingenios el' camino de la glófia.^ Gen-eféctó? apenaj 
pueden numerarse las obras que desde aquella época se- han escri. 
to en este ramo, sobresaliendo las del famoso - Alemán Kozbüe cu- 
ya Misantropía y arrepentimiento se ha traducido á porfía en- toi 
dos los idiomas. ■ t/.j-r : ' n,; 


Dwbe eohfcsárse de buena fe. p'qtíc’ ésté' Drama es stipeHor 
quanto se ha escrito en su clase, si atendemos únicamente á la de- 
hcadeza seductora, ó mas bien a aquella especie de mágia eon que 
el Poeta ^ maneja rtu-é&rros-'mááfTOt&Kfe' afectós^i-conmóviéndov^dem- 
tiendo y aun destfozandó a' '^ arbitrio- él' eórázcmt-dC- ^ 
dores f pero tán preciosaé- ^qéaliüá'dés se ven oftiscddás con^élás^ 
eos defectos. Por decontad'o el -título de esta obra, es su- primen 
impropiedad; La Misantropía y Arr-epentimiente indica dos áccifl. 
nes ó dos comedias diversas j debiendo de^ la^^uná?; sér^ a^un^ eJ 
Misantrop^i dé da otra la Muger Arrepentida, ::y pudieá(fe/decou. 

siguiente llamarse con ménos disonancia : 'el- Mátriihónio<^íectoci- 
liado. 


^ trama ^estí conducid» de un modo poco «tificioso.^noto- 

c.cndosc .creiMe:<¡ue loa Condea de Walbel-g -fiasen el matiCjo d<. 

meatiCo o intendenci» de- su‘ caa» .je- cafflpo¡- á una •m’uger jo«» 
vene at, -y -e- qu^n aolo-’ sabkt» por decirlo ella miainaí i'“ 


vrs 


f 

q-ue-pac'aeresaltarí 

je flarfí^^ - \:^e'esta: Mtíger, sé tráiga'-- éomo p0r’'los>T:abeliüS- all 
li benrf«ncia^^^^ea^^ tán^-cofitigüá^4 Súnttfosa x^asa^de -:plav? 

uella chocha ó albergue de la miseria, que quaato mas' es^ 
QÍere- pintarse , tanto mas' iii verosímil aparece Se' resiste 

tremada q -tr;/.’ár> v p 1 .t«ntot^Péters^fe^iéá-itíí-=létifi?áaí^’af^axÍ0íí 



corres potide-' a m -eiasc- d^4^ü§á7aip tei 

^^^rnérd denítrf estmlíádas exprés iones ^^árá manifestar^ satgtatitifdj 
ndo ai segundo graciosidades forzadas , con: que suplir.^ 'las 
saks Cómicas. que-siií duda- faltaban al Poeta. Este se- pone -mmí- 
biéti miuchis ' veces - lugar- déf^^ AetOev paía '-Felátar-seUioquios 
fuera -de ^ propósito-, üffcer cdesWipdbfíés Jpicíóf€¿éas^cinaSQÍpt©piás 

de ‘las Poesías' 'tírka'^uéb efe- tá9 Dramática-^- étísaitatóác'eada -'pasO^ 

moralidades impertinentes , séguft ^'ódía notar quaiqulefa-- que ká 

con reñexion esta- Pieza-. ■ ® ^ 

Se mira asimismo como demasikáb casual ■?qúc>'el-4a¥0iv de- Me- 
tió' temiese ta dxar- re§idéffSa^%aá^'&ercá'<í déP'cpiticd^'-sItio pdonde 
^-hái&ba acb|iaa--stt Mugér^f -y--^úá-use- f«Me-W¿q-i'qürt esto? 
Consortes íio sé eneoñtrasén'fñdc]:iaé-’'-veG€r-etP“'%q-uéÍk - s 

quandó'Madama 'Miléf soiiá salir por todos ios^Goift-oriitís.coa roor 

tivo' de ks-'-'j^^s y‘'visJtó&''ém:itáfivasi-'ll 'katéoramieStó de^^ Má- 
■yoc ' ai primera ' vísta^V^"%ik‘’ afrélfétó''' dfe^-MÉsaíseSidotiJfiuímp müfgr 
'desconocida - qué -sé hallaba; •sirviendo-on- eks'á 'dét-‘su?¿íieFníáftOs" 
huele démasiado á. Nóvéfe'f -y -esta conducta parece mas -pfep’^ 

de un Cadete ó joven- de- priméra edad , -que de un hsaibre pro- 

««^-Tiiaíjíüoí» ' /^ran' 1 óitrti rtá o 


in V^actctc o JUVCU-trc- piT^iXlvxa. W%a.ct.u. ^ uc UU JityaiDre: 

a’ que debia- mane^'fse ' con algúiíá prudencia j sosiego' y' 
ipeceion. corrod 
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oí 


recto 

cúnspeceion. - 

Pero sobré- todo'V'Ia' idéí^-que Koztíikí-§e propGne’*eat'su «br 
cieríamenté reprensible-'d ihdi-^ha- ' de ' la Esce'nav^^al|uier kOmbre 
sensato conocerá los- riesgos € inconveniecíes-'qué trae- consigo- él 
intento de romper- las- b&rbk^ qne la-Legislacion^ y- coúseníirsisnto 
unánime -de • lasí-^aeibi«§ hat^uesioU'da d-áelidad^éóflybgal^opor 

-'inas qne está ^^kía^ddráreO 'cdti^ éspé^oSas mákimas de -tina dio- 


so- 
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sofia .mas r brillante ^Ueísólidaí- Así .es';, >que ios; sefiores Censores 
han- revisado-ia Comedia del -Gusto del JXa , ^na .de las priaci^ 
les causas que exponen para aprobar la crítica ¡que en ella se ly 
ce de la Alisantropía , es por razón de tan criminal idea. Oí- 
mos sus expresiones ; «el Gusto riel Dia pone en mn ridiculo 
daderamentetcómieo, 3^^ araduíQ.ápnES y íiezas Dramáticas quf 

no pertene^n á.,especñe, alguna de la, iuena IPoesía, con las qiy. 
les se corrompen Jos Teatros., el iuen^ gustos, j aun Jas eostmn, 
bresi Toma por (exemplar de estas Comedias eontrarias á Jas leyes 
de la Dramática , la Comedia intitulada;, :ía_ Misantropía ó Arrepea. 
timiejatg,, euyo Autor aparecíe . nada eserupaJ%o en poner á la vis. 
ta dorios espect^ores' i^cciones poco, -ó -mada raguas de la iEsceai 
como rse.cofiífirína. en Ia.-^egund?i f^rtS;,de:, dici^ . intituladi 

la Mentira Feliz, título detestable ep^l^ Moral Christiana , como 
lo es Igualmente la acción y los episodios indéeentes de que se hi. 


na.en6retexiaa.i^on4a:^j^ c&g^s/-b cíiko f.:. i -■ . ■ ' 

.. debe, adyer|irsq..j .,qai^ ^aunque fi|a; Misantropía..^, ob- 

jeto P«ncip%t.de,,^^^r|ticai ^on ^o^o, *1 Autor 6% loa .-episodios 
anexos a 41?. procura Cambien ;^cer frente i Ja fribolidad , y mal 
gusto que ,ocarSiQHa;en «ttestro^ Jóvenes la.imkacion ciega de quaa- 
.tq,ivéa ^ises exír^^as,|,^in .pararse 4 refiero- 

nar q»^rraunque,sni duda áe^liaceng^n,. «líos, considerables mogxt^ 
sqs en- as.} Aries y pieacias , jde nuyas - aveatajas debemos aprove- 
charnos,.es necesario conocer.qpe también hay allí, como en te 
das partes, cosas .sugerduas y aun detestables, que les conveadrú 
.Ignorar para no exponerse 4.^avidmps„niales. -De quaiquiera. suet- 

te, ya que hemos tenido Ja Air.h., ~ i-' - 

, ^ de nacer Españoles , no haga- 

mos d. «cr^- que fa,eue,..e^ W¿ouza«os de eerlo. ^ 

Se «Idau asHaWate los_.íreqBeu^a' fialieismo'r^e ae adria- 

ten en muchas traduccionne , ' 

, j I * contra cuyo abuso clauun sin cesar» 

Ips amantes de la pureza a -r 

ócrca Editurea del Me„„ 

-y frases aiuiquadas qu.. “'^««F^ ^.MsiPÚan . algunas .fl-oces 

' -y^Usyntrpduaá^idi^e^e^^ algunas otras ,c<^' 


po* 


. - .ieh'dó lfetimV ila 

’ ‘ ^íritb^. ct=ín-su% Att«r=s :qtfs es.os^ Atetóos puev 
r"layor tólce , <.« Cas«ll.B. 

tóualidtó eóp«»4<^ Wo«.', ^nérg.e* í para- «- 

“ir coa guanta fuerai- y gracia se qaiera los,-pensa»>en.os. mae 

"'“‘Smos ahora í rrátar'ea gooeraí de los deferios delMne« 
hético.. El eruditov SefiOr-Mhnarm sa tradéeciOn y adrer^ 

Ls á la Obra del ,Bfer sotité las bellas'leiras , dice coa slogu 
acierto: qot la Pbesías Dramática se' divide, en Tragedia y orne- 
dJ‘ según los incid-eures: de: la vida hunrana , estribando^ asueto 
en las: grandéss pasiones ,,, r.irtndes ,, delitos y trabajos de os n 
Bres, ésta- éií. 'sM locur^aí;extíavagáneias y- capftclws 'í por consi- 
guiente,: 'el terror y la- com^iob son- los instrumentos. -principa- 
les de- la primera,- así cotnm d^ ridículo, es el «meó de la segunda. 
Ésta, definición- tan exácta -cornos ajustada a los preceptos estable- 
cidos: por- loa Maestros: deB m-trjs pareen debia cerrar enteramente 
la- puerta' á toda. xnnovaciotf r per6‘ quando- quiera usarse de algún 
disimulo: coa; otraá'Nacmhfe r la eseastz>q;ufeftmnen. dé*' bue- 
nas Comedias , i no^ se: encuentra disculpa paráv'que: la Española ha- 
ya entrado^ también, ed este- abuso.- Nuestro Teatro* abunda en Co- 
medias- graciosísimaavqud no. obstante: los defectos' quasi: ms'eparable's 
del: tíempoún que-sé eVeríbiéroñs y deh desorden á: que esta expues- 
ta- una imagihauion; ardíenté ó demasiado- poética, tienen'--' a- lo me- 
nos la ventaja dé’ nó* producir aquel fastidio qué: notamos en mu- 
chas de las- Piezas: extraugeras 5 siendo ademas* una pintura fiel 
de- las: costumbres- de: su- edad, y sobresaliendo- siempre en ellas el 
ridículo,, las sales: y fuérza: cómica j de; modo, que solo ños res- 
ta que desear-, el qué líúéstro* sabio- Gobierno* -á’. mas de fomentar 
los- buenos Ingenios’, y tráte: de llevar á efecto la' idea- quetse pro- 
puso en. la’ creación* de la Junta Directoría de Teatros, acerca de 
refundir ó- arregíár nuestras- Comedias- de Capa y Espada , Figu- 
lon y demas; caracteres-: marcados.. Es. cierto que. un trabajo seme^ 

jante, 
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jante, no desea de ser harto , ^eno^ , y diiicil , pero tampoco á, 
bemo? ^desoonfifir del é«iíP se (^e^rgue peísoüaj 

d©l:<epnocidít cjaleato é;_iW.&líU(ii2Íc^ exi:J# , s- -- 

-xí*or ,qije^',^.púb]si§o,rvea que^ la crít^a que &e Ijjjj 

no^.procede de mera; voluntariedad ó espirita de partido, sino q,jj 
va muy conforme con el dictamen de hombres inteligentes y 
ciosos ■-! de ■ otraa 'Naciones.;j omitiendo 3 varias autoridades, , insértate 
aquí; . lp que -sobre el asunto exppnei.piib 'd.© los :m3yor.es Draaii, 
ticos ' francesesi:-::,! "Desde ei rano .-de. 1-^73 en que murió Molier 
no se vió en Francia, una,. sola Éieaa tolerable hasta el de J69J 
en que Regnard dió su Jugador. Nada ,á la verdad era tan ¡ü, 
ficil como hacer reir .en el Teatro .á, ^gentes de buena educación; 
y así la cosa se freduxo ,4;;pres.entat Comedias ropaancesca^ , que 
eran menos , la pintura del dó las: ridiculeces de |os hombres;, que 
unos ensayos de aquella Tragedia' urbana j ó especie bastarda de Poesía, 
que. no siendo ni .trágica ni cómica,- manifiesta .en sus Autores al 
impotencia de, iacer ni TragediaS;jni; Comedias^ Degde. entonces 
el. Córnico -filé .desterrado. ;d,e.. l?- Gomedi^. Se substituyó el Paté- 
rico; en. lugar; s^yo, y -es^a niudaaza quiso atriduirse á efecto del 
b,dea;.gusto.> pero, realmente venm de esterilidad. No es esto decir 
que dos ó tres .Eseeius Patéticas dexen de hacer buen efecto ; te- 
nemos de ello . exemplos en Terencio y aun en Molier j pero es 
preciso .yolver -ñnmediatamente;; 4 la .-pintura^ s.emcilla y chistosáde 
las costumbres. Desengañémonos,^ si se trabaja, en el gusto de la 
'Comeáiaoplañidera > es soiq pqr-,jer este género mucho mas fa^l^ 
que el otro; mas debemos reflexionar, que su misma facilidades 
también quien le degrada. En una palabra , los Franceses 
aquella época no supieron hacer reir ^ siendo lo peor que desfi- 
gurada una vez la Comedia tmrdó poco en estarlo la . Tragedia) 
y solo vemos ya Piezas monstruosas en uno y otro ramo..”Ca* 
yó sin duda el Teatro Francés, y su ruiua arrastrará la del Es- 
pañol , si prosigue dexándose llevar de la novedad , y no 
de probar sus. propias fuerzas, 

AC- 
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fí Marques de Bombonera. 
Don Alfonso d:l Moral.o 

j)oí¡ Ruperto Escamilla. 


Doña Eulalia', sti niugec. 

Doña '‘Jacinta ,"su' hija. ’ * - - 2^ 
RofíeyFauitina, criados de la casa.- 


iU' :■'■ 


ni: 


1 j'?":u5 
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Fl Teatro representa una sala adornada Wncljfamehte^' 

-.t: : oO!. O ^fi5,. j.:'; J 




estafermo ea la porberia de los 


ESCENA PRIMERAS 

*; J c; U . * - " • • - 

j nj v j Roque y Faustino. t 

-Oj "i .'i:. I'-* 

Fííusf. INÍ o puedo detenerme, es- 
. toy de prisa. -- 
Roq. Escucha una palabra^ '2 ■ - 
Faust. VamosV qué te* ocurre ?i2 
Roq. Que prevengasí al'tama ra á 
empezarse ya la comedia ; qué- 
tcdoMadridestá deseoso de ver- 
la, y una ’vez qué por fortuna 
¿ se ha logrado hoy un paleo, se- 
• rá lástima nó aprovecha ríe, por- 
- que después harto será que^ vuel- 
va á hallarse en muchos dias? 
Faust. Hotnhre ^-hombre , es ad-- 
mirable el interes que tomas en 
las ^diversiones del amal Váya, 
si no hay con qué pagar á un 
criado semejante! Sin embargó, 
señor Don Roque , confiese vmd. 
de buena fe, que no es oro'tQr 
do lo que reluce 5 y que al pre- 
sente anima un poco su gran 
zelo la gana que tiene de hon- 
rar hoy el teatro eon su pre- 
sencia. Hay algo de esto ? Va- 
mos declarando la verdad. 

Roq. Puede ser, y qué ? vaya per 
- quaudo me hace estar como dn 


con\5eatQa de monjas mientras, 
pasa las tardes euteras ,e¿arian- 
dó'éda éUas: en el tjornpcxór^a 
d. . locutorio ü; f 
Faust. O quando te<les;tida áí otras 

comisiones importánt es íí, 

Roq. Ojalá, fuesen como ymd. 

malicia , madama^ mala lengua'^ 
,.que pqr in entonces algo óse chu» 
- paria^ pero el caso , es que ten-* 
" gó-que -sufrir todas las imper- 
;? ntineüxuas que dan las petimetras 
veteranas ,: sin ,t ociarme nada-de 
r sus gajes. 

Fausu' Quedo .enterada :< 2 roas se- 

iipatnos. que Comediar es .esa á-ls 

que dices concurres- das gentes 

nicón tanta, ansia?? 

R'q. 'A eso puedo -nresponder yo 
copio pocos; mira , quandó fui 
pd ehboíetin está mañana , ha- 
• -'bia á la puerta del Coliseo un 
currutaco hablando con el apun- 
tador y cobradores-, á quienes 
decia en tono muy grave : no 
hay duda, la Misantropía da- 
piucho dinero : es Comedia 
divjna , es la obra mas grande 
que han parido los • hombres 
desde el diluvio universal acá: 
toma , como que la ha escrito 
aquel famoso Aliman ó Alemán... 
voto va , iK> me acuerdo muj 


% 

bien como le nombró ; abJl 
ya caigo,: coz de buey dixo que 
se llamaba,, ■yj,eoi:y¡i^^ 4 n »élí un^s 
cosas qu% ¡te aseguro,, -.noi se caii- 
.^saba la gente de escucharlas,: 
Faust. Pues amigo,, por esta tarde 
,, :iseguramente -te. 

■' q'ue’dás'siiTver la fiesta, "los aSiós 
esjar^, ako^a, nvuy gcupadqs^e^-! 
tendíeiido los ‘ contratos' 'mat ri-' ' 
moniales de; la señorita. 

R05. 'í)ei stf '-híja'?: t f - i i: 

Faust. C^balínenfé ,."crotri6\Jue pién- 
■saa-c-ásarla coa el' Marques de- 

* la ' Bonabonér a qtíé se tolla • en, 
una. casa de campo:'^ que -tiene 

* eto la ^ÜGafÉia j, ;y-creo;Jé aguata 
dan, esta misma nocíié.- '- ■ ^ 

jRoi^ Esta, misma noche ?. ola , oía^" 
ño quieren, se les vuelva vina- 
- gre ia- boda..';, Y te aseguro que 
me ' parece no ’ van muy erra- 
■ dos y no • señor ,, sus; moitiyos yse- 
i tendría el que, dixor:: -que tedas 
^y- puñaladas, deben sen. d.e-- re- 
pente y. mas vueiveme á repetir,, 
-_cómo se llama' ese- ño:vio?,in;i/íC 
EsMíti te; llama, .et Marquesnde,la 
íi.Bombonera, .lu' i -eo ano 

Roq. Muger ,, jámásiiabia*:GÍde.^n 
¿ yítitlo rjtanigordiañón;,^ y tan-.rOt 
tumbante . 'iin- - , ^ 

Faúst. C,omo- de esas cosasLirás-o- 
...yendo- y viendo !: pero a; Dips,. 
ár Piosr,, que me-: parece rhe-sen- 
tido al ama. . ^ , y 

• .i,,.- 

K S C E N A 11. 

Doña Dorotea ,, Doña Jacinta, 

Don Alfonso y Roque. 

Dor. Jesús que hombre tan plo- 
mo! En mi vida he visto- un 
Escribano mas fastidioso j, dos 
horas largas para extender un 


■ noñtrato de boda, despees j 
molernos con tantas preguuj ' 
tantaSírepeticipnes, y taaiag^ 
i i tas de leyes. . , ; 

Alf. Qué dice, vmd. señora fp^ 
á mí me parecia que una esctt 
,, de, esponsales era un tro! 

''^±0' de éRquencIa bastantemeiite 
^ divertido f...^, lo;^m-éiios yo he 
visto' qiie'én -éstos lances suefea 
estar las gentes de mejor hu- 
morque, en la función quepiea, 
sa vmcL ver esta: tarde., 

Dor. 'Comprehendo la 'inveetiv^ 
y ciertamente ya terna yo por 
milagro. :quei la r^areza de vmd. 
no se declarase contra las Co. 
medias: sentimentales' j '^pero á 
• ; .bien que. tieaen . el consuelo, de 
agradar á todos generalmente, 
según, sé ' ve en das grandes en- 
tradas que. ham dador,, y este 

?■ dandccrtodavtei-: . .n-.. 

AIJ Señora^i, la concurrencia í 

- ■ eiertas.¿piezás , noi, siémprersne- 
rde. servir de regla para graduar 

su emérito r á cadarpasp ., vemos 
- : iienarsfe.lQSíCp.l¿sepsippr- muchos 

- i dias - c^: Gpm.^ias disparatadi- 

Dto- Esq: esta bien jfiperóí-tatnpO' 
i ..cOí me negaráf.,ymd., que d buen 
tono está decidido: por dul- 
ces lágrimas., f. 

Jete., -Sí: f. y aun por eso sin. duái 
quiere, vmd. que yo lásidét»* 
.'me, haciéndome, darjla manoa 
un hombre que no conozco, y 
de quien, si he de hablar clati* 
mente,; no tengo las, mejores bo* 
ticias. 

Dor. Pues qué es lo que te 
dicho de éi?, 

Jac. Que es un necio, presunii¿°> 
afectado, sin otro estudio 9^® 


, He sobresalir en las modíS,ri- 

V esttaragancias. 

..f pifo, ¿fiotita, también de- 
n haber dicho a vmd. que 
T?Iarques está muy versado 
en la tauromaquia y en la cra- 

tologia: que lee, todas las .ma- 
naui el diario, que es Acadé- 
mico de múmero en- una ueuda 

“é la puerta del-sol, y 
lario dedos librerías de la. Ca- 

íle de las Carretas ^ que ha.es- 
tado dos meses en Parts ; que ha 
traido de allá una suntuosa ber- 
lina con -muelles ada-polmac, 
que va entiqueciendoda caste- 
Uana lengua con muchas voces 
f moSos Itali-galico-Hispa- 
ios , que conoce y publica nues- 
- tra ignorancia^ que habla .mu- 
cho de Teatros- Que.„^ _ 

Dor. Dexemonos de impertmentes 
bufonadas : y- tú "niña- ten en- 
tendido, que las señoritas de 
"“tu clase deben mirar el matri- 
monio como un estableeimien- 
to , que el Marques es un par- 
tido de los mas ventajosos, y 
que sus defectos, aun siendo 
ciertos , ó los corregirá el tiem- 
• po , ó deben perdonarse en fa- 
vor de su riqueza- 
Jac. Todo lo que dice vmd- será 
muy cierto , madre mia 5 pero 
yo debo declarar que la brillan- 
tez y la riqueza ¿ no son mis pa- 

0 siones favoritas ^ siempre pre- 

01 feriré un hombre juicioso y a- 
- mable con tina decente media- 

nia , á un tonto ó vicioso que 
sea dueño de inmensos tesoros. 
Dor. Coa que sus padres de’ vmd. 
. no sabrán eí sugeto que la con- 
viene para marido! ^ 

'Jac. Si señora, pero en estos casos... 


Dor. En estos casos y en todos,^ 
vmd. debe . obedecer ciegamente 
lo que disponga su madre. 


3;- ESCEN A^IIL, p 

Don Huerto ‘ y ‘ los^^ dich&s. :^ 

Eup. Muger ,~todayia te dura ^el 
, .mal c humor:,,! -ya be^^. despachado 
^í.al Escribano y ..al apoderado,del 
c^Marques , .qnqaf gándoles. yyuel- 
tvi.yan después de la Comedia rj y 
.tú , una vez que te ha. ^tent^do 
el denionio ir hoy , 4 - verla , bien 

puedes;, .echar 4 , Gprrer¿,..p.^- 
.o^que segmrameatfi estará ya: Sti* 
.í-pezadá-t ■ ís ■ >'. aol 
¿f. Slj'St, :despa,eheseávmd:.^í.^- 
ñora, y uo pierda por; llegar 
> tarde las .graciosísimas cortesias 
de Peters-, el Viejo de Ja Cho- 
- cita, los amoríos del Mayor j y 
“ el puente chinesco ique-^ se. un- 
de en el parque. -a í» 

Dor ."Vamos niña, y -.mo hagas, pa- 
so de sandeces: tú si viene, el 
Marques podrás enviarle, al pal- 
co núm. ó de ios principales. 

, -.A.; ó,. oí 

.... ^ ESCENA i IV- - ; 

i ' Don Ruperto , Don Alfonso.. 

Rup. Vea vmd. que Comedia tan 
fuera de tiempo! Sobre que mi 
- müger es una loca! Soló eco n 
'Oün garrote se?la . pudiera hacer 
* ' entrar en razón .5 ■ pero á ^todo 
ésto, quéi me d-ioe vmd. del» ca- 
samiento de mi hija ?. De;ies- 
tas conveniencias se iograíU.po- 
cas. "í -i o 

Ya, ya lo-veo: mas-no-po- 
i réremos saber-' como -sin -cono- 
1-* eer vmds. al Marques- se ha Ira- 
- guado tan de tepébte esta bdda? 
A 2 


Rup. Ahí está la gracia .‘para ca- 
scrs tales es menestér- ' aguzar el 
ingenio. El Marc^iies ya r-vmd. 
nacra oido que es rico ^ y un po- 
^tiuo toflto y ckcnnrstánéias que 
serian inapreciables , si por des- 
gracia no se le hubiese* metido 
^ en la cabeza la mania de que^ 
_'rér pasar por líteraf© ; para lo- 
grarlo le ha parecido el mejor 
V tener_ siempre- á su lado 

un poeta:' de nuevo cuño que 
, componer odas étt elogia 

del; buen movimiento de los eo- 
cfes simones , -y sonetos- á la de- 
«cadeza armónica de das vocea 
, los serenos j, este tal,, pues,. 

tuvo V hace algún tiempo, mía 
" causilla enredosa en que pude 
serle útil por varios incidentes 

- que ©curriéron desde entonces 
lue tanto- Ick que díó- en visi- 
tarme-^ tanta la confianza que 
ad-;ijirió coa mi muger^ y, tan- 
to el interes q.ue tomó por mis 
asuntos-, que no. ha dexado. al 

- Marques de la mano hasta que... 
Alf . Ya , ya na diga vmd. mas,. 

estoy al cabo del negocio. El 
Poeta del nuevo cuñor^Ea sido 
el factor de este amasijo j pues, 
entonces no hay. que extrañar 
sus progresos , habiendo estado 
en tan buenas manos el pande- 
ro! Pero, amiga mío, á pesar 
de las grandes ventajas que o- 
frece este c^^tníento^, dudo mu~ 
cho que el carácter de su hija , 
de vmd. pueda acomodarse al 
del marido que ,1a destina. 

Rup. Y si la boda conviene, he- 
mos de andar reparanda en ca- 
racteres ? Patarata i. Friolera! 
Cree vmd. por ventura, que el. 
de mi muger simpatizaba mu- 


cho con el mió ? Pues no - 
sin embargo treinta años?' 
que vivimos juntos. 

Aij. Supongo , que en esos trein, 
años habrán vmds. vivkíq 


unos santos y sin reñir is?^! 
«»J..-ReSk sí, u.a.do, r*; 
veces aldiaf mas al cabo 
íien á hacerse las paces; mi 
ger, aunque algo domiaaníe' 
'..-caprichosa y. antojadiza,, 

- ■ un, fondo -excelente. q. sobre to 

^ do, siempre que la dexeasj 
lir con quanto quiere , no se 
hallará-- en toda uYizcaya gecio 
mas bendito ^ pero á todo esto 
i" no fuera mejor que vmd. 

sata también en casarse ? ^ 
Alf. No señor. Dios me guarde* 
yo sigo en esta parte unaopi- 
nion muy opuesta- á las máxi- 
•r' mas de vmd.,, y de su mugeq 
miro el matrimonio como una 
- carga pesada , que solo puede 
hacer tolerable la unión de dos 
amantes que se conozcan muy 
á fondo , y confronten en ge- 
nios, gustos é inclinaciones; aun 
así , será milagro, deye haber 
sus trabajillos ; las ocupaciones 
de cada uno ,- sus enfermeda- 
des , la falta de hijos , ó- la a- 
bundancia de ellos , los chisjBes 
de familia , y otras inumerables 
ocurrencias, suelen de continué 
turbar la paz de los casados; 
además , la única persona , que 
. acaso acaso me hubiera hefho 
caer en la tentación, no pue- 
do contar ya con ella ; está pues 
visto que Dios no me quiere 
para casado , y así habré de 
- atenerme al adaguo del buey 
suelto., ■* 

Rwp._^He aquí las razones estudia* 


A 


Prt el ¿la esos sol- 

feroS^ de oficio , esos zanga- 
n. de las colmenas matrimo- 
nklet Elcelivato, señor mío ^ 

"t pes« mas .crrWc de la es- 

pede humana f SI yo mandara-, 

Lbia de obligar a todos aque- 
llos que no estuviesen casados 
á la edad de veinte y cinco 
años , a cargasen por fuerza 
eon el desecho de los demás re- 
partiéndoles las mas feas, mas 
tontas y mas pedigüeñas. 
uí/f.Vm. dice muy bien; pero ya 
que quiere meterse á legisla..or, 
era preciso que también estable- 
ciera penas contra ios padres de 
familia que forjan casamientos 
por mirar sórdidas de ínteres, 
sin consultar antes la voluntad 
de sus hijos, ni reparar en ios 
- males que ocasionan. 

Rup. Bah , bah, ya veo que es per- 
( der tiempo el disputar con estos 
filosofes del dia 

ESCENA V. 

Ros dichos y Fciustinai 
Saust. Señor , señor , el- novio aca- 
ba de apearse, le he visto sa- 
lir del coche , por señas que al 
instante se puso á reñir á los ca- 
leseros porque hablan llegado 
tan pronto , llamándoles bribo- 
nes , bestias , que no sabían una 
palabra de su oficio , pues igno- 
raban el critico momento en 
que debían llegar á la posa- 
da : luego se puso á recorrer los 
botecitos del neceser , y ahora 
quedaba acepillándose el. frac 
que trae y. la rigurosa. tan 
Rup. Yoy j.voy á dentro ántes que 
suba para dar algunas disposi- 
ciones ym. podrá recibirkí y 


noticiarle donde se hallan mi 
muger v mi hija. 

Fms. Des’pachese vm. señor , que: 
me parece qne ya llegan. 

escena vi, 

Don Alonso , Faustina , el / 
Marques. 

Maro. O qué bruta canalla! Qué 
Gonductores de carruage tan in- 
civiles! Mademuasel votre ser- 
viteur y.tres humbie : Citoyen, 
salud y paz. 

Alf. Caballero , celebro hayais lle- 
gado con bien., ' 

Marq. Con^bien sí ,, pero con un 
humor impitoyable. Qué con- 
cepto habréis formado de mí, 

. , vos señor suegro ,: é vucharman 
* jola creatur , viéndome llegar 
aquí antes de haber anoche- 
cido. 

Alf. Con permiso de vm. , cabalie- 
r.o ,. ni yo tengo la fortuna de 
ser su suegro , ni el llegar- vm. 
de dia á esta casa , puede á mi 
entender degradar su mérito. ^ 
Marq. Obiigatísimo mió caro pa-. 
drone j pero en verdad , señor, 
no sois mi suegro vos ? Miradlo 
bien p porque ciertamente os ha- 
bía cobrado la mas filial incli- 
nación ademas teneis resem- 
blanza con esta amaDle pica- 
lucia , conmii esposa bien ama- 
j, da, que. mirados refiexivamen- 
í te vuestros aspectos, es preciso 
convenir en que- no .siendo pa- 
dre é hija, debéis á- lo menos 
ser hermanos sí , sí, y aun yo 

inc 3.trcvcria, 3. jur-sr- <^uc 

teníamos dos gemelos, - 
Jac. Y. S. perdone señor,, porque 
V tampoco y© tengp el hoacr de 
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ssr su esposa , sino una de sus 
criadas, para quaruo guste man- 
darme. ^ ’ 

Marq. Cómo,' cómo! Están vms. 
de acuerdo! Quieren jugar un 
poco la comedia. Sí ; compre- 
hendo vuestro incógnito? aquí 
hay intriga, la hay ,en efecto. 
Oh! estoy seguro de descubrirla! 
Conmigo no valen , artificiósi 
Nadie túvola osadía, de hurlar- 
se de mí , sin que el campo del 
honor terminase nuestras quere- 
llas. í 

Alf. Faustinaj da parte á tu amo 
,de la llegada del Señor Marques 
y del empeño en ^ que ixos ve- 
mos. •■■C i U' 

Vase Faustina. 

Marq^ Conmigo disfraces yc-ocul- 
tacion.es! No amiguito , couoz- 
GO el mundo muym fondo y en 
Burdeos me hubieran, jugado 
- una pieza semejante si mi pene- 
tración no Ja hubiera descubier- 
to y desconcertado. 

ESCENA VII. 

Los dichos y Don Ruperto^ 

Rup. Marques, quahto me alegro 
de verte! yo á la verdad no te 
esperaba tan pronto ^ ven pues, 
hijo mió, y abraza á tu nuevo 
padre. 

-Alf. Poco á poco , «eñor Don Ru- 
perto Escamilla j hasta ahora 
no está decidido -á quien de los 
dos pertenece esta suegratura. 
Efseñor Marques, coa quien no 
valen artificios , se declara por 
yerno, mío., y yo " seguramente 
no cederé ■ -mi derecho , si ánies 
no se publica en debida foriña 
que 'vuestra criada Faustina y 


yo somos hermanos , y hetn, 
nos gemelos nacidos de un ¡n^' 
mo parto. 

Rup. Qué declaración de parto • 
’que calabaza me trae 
cucntol Siempre hemos de 

para tonterias y disparates! 
Alf. Vamos despacio con eso ¿5 
disparates ; quantc.^yo digo }, 
j: confirmará el señop Marqaes 
- -que , conoce el mundo'.mu^ 5 
r- fondo; con que así, ó declare 
vm. al tenor de mi demanda, ó 
de no , habrá de cederme sii 
remedio su hija con todas iaj 
acciones inherentes a. la pater. 
nidad. s 

Marq. Que diabioí Seria. posible 
fueseis vos él mismo ciudadano 
Escamilla? La cosa es para mí 
un poco extraordinaria, porque 
jamas , jamas acostumbro á equi- 
vocarme; mas por otra parte 
' nada habria de mas dulce , nada, 
nada de mas delicioso! Mas: sí, 
sí , el corazón me dice , que pre- 
cisamente debeis ser mi veaen- 


do suegro , pues instruido á fon- 
do en el ritual de la Dernier 
comprehendisteis desde luego d 
rexcesoxometido por mí, en ha- 
ber venido tan temprano á es- 
ta casa! Y vos, jóven alücinah) 
sabed, que para no incurrir ea 
el negro borren de .caballero^" 
provincia ha de llegarse el 
timo á qualquiera-concurreociij 
por exemplo .; -en iad.coaaid^ ^ 
desert (los postres , para que 
- -entendáis) y en ia opera ai 
dó dei segundo acto; y 
misa de los üias festivos al «2® 
■>n''po-de echar el Pretre ’ 13 - 
ciOn ai baxo- pueblo.' '' - 

:Al/.‘Fue5, señor, yo- como 


^ rniie me sabea muy bien ia 
Jopa y ia ollar voy á la opera 

se .empiece r'poque 

íuelem tocar em los canos- bas- 
ante buenas oberturas',; y pro- 
curo estar ya en. la iglesia quan- 
do el Cura se pone en el altar, 

‘ para no exponerme x quedarme 

sin ifiis3.v . ^ 

Moni- Os eempadezco; mr buen 
ami^í Tío , no> estáis orienta- 
do todavía en 'las manerasiy.ci- 
villdadesr del gran mundo. . i .. 
^up. Marques ,.no sabes quanto me 
aleírro chafes asi la guitarra a 
este Don Parlin,. preciado de fi- 
lósofo- -- S = . , ' 

Marq. De filosofa se precia el se- 
- -ñor? muy bien f muy bien i pues 
f . • j ustamente ha , dado con la or- 
ina de su zapato porque yo 
en París he aprendido la filo- 
sofia corpuscular r la cortesania 
y rlac. de ííeuton,- bien es. ver- 
dad que tuve luego que aban- 
donarla para dedicarme seria- 
mente á la astronomía r este fue 
mi estudio favorito por espácio 
de cerca de dos meses j, á pro- 
porción fueron también tes pro- 
y greses que hice en la esfera , en 
el nuevo kaiendario ,. en el ma- 
nejo del telégrafo,, y sobretodo 
en los viages aerostáticos. O! qué. 
delicia es caminar en el globo á 
merced délos vientos, y verse 
uno allí superior á la naturale- 
za entera 1; 

.41/.- Seria sin duda muy grande 
esa delicia , sino fuera porque 
en ios tales globos suelen rom- 


r perse las piernas de quando en 
. quandd, ios que á manera de 
Don ■ Quiso te y de Sancho su 
escudero , montan .en estos nue- 
vos clavileños , atraviesan las 
regiones delayrey el fuego ,. y 
van á dar un rato de conver-a 
cion á las siete cabrillas. 

Morq. Ya tne admiraba yo 

líese á lucirlo Don .Quixotel ds 

el héroe de los Españolesl io- 
dos apreenden de memoria es 
te librotel Pero de bella litera- 
tura,. vava vm. á. hablarles , que 
le darán, grandes noticiasl Si- se- 
ñor mío f sepa vm. que no es- 
tamos en ios tiempos de Mon- 
golfier p Garneria ha inventa- 
do ios paracaídas que preservan 

de todo riesgo á ios aeronautas, 

- y Bianchart, dará. en. breve di- 
rección á esas máquinas asom- 
brosas que- van á mudarla-faz 

- del universo.. n o. 

Alf Puede ser pero- acá. estamos 
algo durillos en creerlo. 

Eup. Dexémonos-, ahorá de: máqui- 

■ ñas , y tratemos; de lo que. im- 
porta.. Marques ,. tú: querrás ver 

. á tu no viá no es verdad ?• V amos 
sieso es muy naturálppero ami- 
go su madre, la ha lievado es- 
ra tarde ai coliseo de la cruz, 
.donde hacen una comedia- que 
trae aquí alborotadas las gentes^ 

y asi'Seria’>ÍG'mejor.te fueses alia 

( con estece aba 11er o , pues- -yo ten- 
go en. casa un poquito que ha- 
cer. Ea , fuera cumplimientos 
entre: nosotros , y á Dios hijo 
mió , hasta después.. 

Marq. Me alegro mucho hayan 

■ elegido tan. oportuno sitio para 
recibir en él mis cumplimien- 
tos-; nada ciertamente caracieri- 
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za tanto la finura y talento -de 
Madama como una prebuanza 
tan remarcable en los Fastos de 
Himeneo -j el teatro es la isla de 
Citerea, donde amor recibe plá- 
cido ios primeros homenages. E, 
alón , partamos raon ami : mas 
decidme antes j .^uc se da hoy en 
el coliseo Cruchiato ? 

Alf. La. comedia gue ahora repre- 
sentan se llama la Misantropía. 
Mar^. La Misantropía ? Es posible! 
La Misantropía! Esta pieza en- 
cantadora"! Este conjunto de las 
bellezas dramáticas! Kozbüe en 
Madrid! Apenas puedo creerlo. 
Ha ! brilar mi sentó il core mí 
sentó juvilar. Por fin rayóla 
aurora del buen gusto en el es- 
pañol émisferio j lejos , lejos de 
nosotros rergonzosas produc- 
•f Clones de Calderón , Morete, 
Cañizares y otros monstruos 
que tanto nos habéis deshon- 
rado á los ojos de la Europa 
culta. ^ 

Alf.. dice vm. , señor ! con 
que esos, poetiilas a quienes te- 

: nkm.Qs por hombres de prove- 
cho solo han servido de irnos 
quitándola honra por esos man- 
dos de Dios? Habrá bribones! 
vaya que en llegando á casa ten- 
go de hacer con todos ellos «na 
hoguera. - 

Marq Tiempo hace que deberíais 
haberla hecho. O I qué atraso, 
buen Dios! * 

ESCElNrA VIH. 

Los dichos y Faustina. 

Fáust. Señor , mi ama envía á de- 
cir que si ha llegado V. S. le ha- 
ga el gusto de pasar ai corral 


-? de la cruz , donde tendrá 
^ to divertidísimo, pue- 
no haber visto en su 
comedía mas encantadora ^ 
Marq. Mas encantadora? ¿g 
es fácil la haya visto ep y. ’ 
donde todavía llaman corr^f^ 
á los coliseos j quando la Eu^ 
pa culta no conoce otra £ 
mas interesante , ni de ien^ 
ge mas seductivo ; y v-m 
rida,por qué no ha aéoll 
nado también á su ama?EnPj. 
ris esta bien recibido que las So. 
bretas vayan á los espectáculos 

- con sus Maytresas. 

Faust. Esa sí que es una moda mu» 
buena j pero por .lo mismo na 
lograremos se introduzca en Ma- 
drid , acá , señor , las que ser- 
vimos vamos pocas veces i li 

- comedia , y .eso. á costa de ¡mes- 
tro dínerito, ó del de algún al*, 
ma carita ti va j .en . le demás yo 
no entiendo qué significa eso de 
Sobreta ni Maytre.sa. 

Marq. Me enamora tan cándidi 
“ - ■sencillez ; y en recompensa .voy a 
hacerme vuestro maestro de len- 
guas : Sobreta en francés viene 
a ser lo mismo ^que críada^y 
Maytresa en el buen sentido 
significa ama. 

Faust. Muchas gracias, señor, pot 
la lección} pero estimaré á-V, S. 
que quando hable de estas cosss 
no dexede prevenir ántes silo 
hace en buen sentido , ó en ma* 
lo, porque yo soy un poco hr* 
da quando no se explican las 
gentes en ehristíano } y ahora si 
gusta , podrá decirme, qué es lo 
que se ha de responder á 
ama ? 

Mí(rq. Que volare á ponerme á sus 


pies , lue^o que 

un pequean ^^^Igue eí t.Mííf- 
Siz^a Fausma, y - ■ ^ 

T,,.. como iba 4kien<iu, »PS- 

^ cnmos íuriosameate awa- 

eTcoturoo.elZuecoy 

£ “i uDidaáw 50.1 ente te- 

^¿oddos i los fep^..^ 
^{'ámente desconooldos, uorpe- 

L lo -que hayves, que núes 
'L pisanos como, tan maja- 
ilm/sse riea de Coturnos y 
1 Zuecos^ um' 

dos álo-tnénos.^<^enesas “^^ ^ 

Ides soncuento^e'^v^jastin. 

ventados paraa-embobara ios 

ííos grandesílque sequedan tan 
contentitos quando en ua^ 
mo sitio ven enamorarse ios a 
mantés , dar batallas , 
negocios reservados , y 
or reos al suplicio. O tpaando 
en vez de': usa' trama, forma- 
da sobreseí ridículo de las ac- 
ciones humanas, lea an ta 
logos: llorones , pesados y mas 
frios que braseros sin lumbre. 
Confiesan, no obstante, que os 
extrangeros -han tenido yi. tie- 
nen aun algunos escritores, de 
primer orden que hacen, honor 
al teatro moderno; pero que pro- 
poreionaimeate les sucede lo mis- 
mo que á oosotrosy pues en. to- 
das partes son raros ios buenos 
poetas , y muchos los copleros. 
Mas de lo que pódeme» gloria'* 
nos'los Españoles seguu ellos ase- 
guran , es de que nuestras . com- 
posiciones -dramáticas sabr^sá» 
len en la,invent5Íon , vivezaqxo- 
lorido, ysobre todo ea aquel 
fuego yicbiste que en-vaiíoes- 


tan esforzándose á imitar otras 
naciones ; pues todos saben que 
éstas oonceforon el buen gusto, 
copiando nuestro Cid ^ Ruesíro 

.r Astrc)logO;F4iígfoo > Amo. Cfi.a-. 
ido, -y muchas -mas, que no ne- 

■■ garán haber sido - sus modeips. 
Marq. Otras naciones imitarry co- 
piar al Te.atrq: ,Esp.aM '■ .Bra^- 
evisimo i, . Viv* te :oiíia.;gcai;io|a> 

^ pero. si, sí -,a puede íser.nque. los 

.rÉafres,, los.HotentoteSv, y v.aca* 
o'so acaso los patagones, se ha- 
yan propuesto llevar á sus tier- 
ras al -Diablo Predicador, coa 
, Fi LeguitP Fray Afttplin,,ai Do- 
mine Lucas con su.toataiDo- 
. ; ñai Melchora, y al Desden Qon 
'. «1 Desden, con aquel lindo pie 
.., de guindo que á nuestros cbis- 
' peros les hace abrir .tanta bo- 
naza. Ahí pobre gente l pobre 
gente i .Ye eUbrgullq es- 

pañol que tanto nos reprochan 
lpS'Tíaspirefiayco.6j. Pero ai 
bo, quando se conceda á esosDoc- 
tores Salainanquinos-que mues- 
tras Comedias jocosas- sean 
i or es , que las extrangeras, y a 
tengo dicho que la risa es 
. pasión bestial y propia -splo. de 

.:te canalia- : - - 

Alf. Oh! Eso es indudable; pero 
^ qué le pariece á vmd. que respon- 
den ios señores : mies .? 

Morq. :PLespQsderáa..eQn : algún par 
.c.;de caces^i" ic- i-mít; £■ í 1 

Simia , ; cercan . Je j anda, 

-í.' pués''dioen que; aütés xiQi-decia- 
0 ‘ 'rap' por : :pa&íon brutal.n la- tusa 
’ ni de^teíraria ,del teatro ^ refle- 
'KiQEíemos’ bieoi,' que no ha y# en 
-o toda la aatuf aleza .amimal ¡mas 
-i serio ni queanénos ’se xia que 
• el burro. -'J 


Marq. Bellisima, razón ! Con que 
según esa regla las comedias lar- 
mo.yantes téiidrám á sais- ojes po- 
■^'‘co -Qiérito-I, "í ■ ■ ai..-; 

Alf.: Ay, 'Señoi-v!:?5fa‘' pcídiámóa to- 
mar^ á buen partido- qüé^ se -'cón- 
tentáran los: brib.onazos con. qui- 
társele del- todo t; - =- ‘ ;‘- 

Marq. Cdmoi'ídet todo! ■ ' ^ 

Alf. - Cógiorídtc^ -qoe nbogoni eo- 

ndv:elitUi§ ó- 
mify ápío- 

pósiíoi para-reGoneiliáreí süéñQ 
ó para: excitar la bilis. - 
Marqi La. miá se excita también; 
al escUciiaE -tales blasfemias : así 
^erá. ínejor - nos- vayátads ‘^anto 
• áníes aívteaítro donde la ''Misán- 
- tropía- hará' conocer á, vníd. has- 
ta donde, rayan los despropó- 
‘ sitos de. estos mentecatos. -<{ 


gun cólico coñío los de esto 
ranos anteriores es ve-n'^-' 

- it.mejóí- seré hacerla en casa 

vayan por aztjcar, naraniar 

-iiteoüesy- pero que dirá uanJ 
í vio^de tanto fihsy si ve que J 
< su llegad.a se le -obsequia co 
-agua de limori. casera^ cáspua'! 
no^babia cafido-í en ello, jes.' 
~27tire asista! Sí taí -tfiera el W 
-- :qiíes, cap«z;--era. db deshacer ^ 

- eboda:!;.' traigan ¡,, -que ' tsai 
~ i gan ah instante sorbetes, ddees 
, bizcochos,, bollos-i y -al: cabe dé 

tantas baraúndas,, nada seda 

- resuelto. ‘aun, y? todo: se; está;/co- 
• mo sé. esiaba.,' s . : ? t £, . 
fiütg.. Tienes: razón,’ Faustínaiy pe- 

ro ison tantas: los ocupacioties 
que han cárgado. hoy sobre .mí, 
que: no : sé cotno' revolverme^ 


' ACTO ' ^GüNDO-d 

■ a ■ o . 

E; SíC E Ñ I M E R A. 

':>r 

• -’i- Don. Ruperto^ y Faústina.. 

R'up. Vaya -que con. esta boda ten- 
go la cabeza trastornada. 

füust^: Y’á todos eren yo. nos- la 
'.^tEástoÉnhrá< yauL- j- séis ó- siete, 
veces Jie sacado- y vuelvo á, me- 

• ter yquantos- trastos: háy en la 
dispensa y. tan. pronto-, me; -dice 
vmd., despáchate , 'pon. tacillas 
dedftlce.-de^calabkza: en esabaii- 
^sj^ j ya están. puestas3; no ^ no, 

í- quítalas:,, qae; es "de mal<TagiiSr 
•; iio?. la calabdza.^efl ínoche de bo- 
da y saca' du Ice de.-r osay. mas; no 
saques, 'que es; purgante:,. y 
í - vamcss no. cqn ya está .qui- 
6 ■íado.y^ bieíj: .gjg tfae-baho- 
xa qué? 'bebidás de la bortille.- 
Tiaj mas si resulta después: ai- 


Fnust: Ebcaómoy, es; no metiétido- 
~ se- vmd..á. ceáninero j estas nsnu- 
dencias- no’ sorti-pára'. ios hon- 
' - feres ; lo primero, porque no en- 
tienden de .ehas una palabra^ y 
lo- segundo y principal , porque 
ya que están, apoderados de la 
demas ,, razón, esi que á las po- 
bres: mi%er es nos. quede, algo efl 
que poder; fachendear.- 
Rupy Pues: bien,. , todo: lo dexo á 
tu. cuidado allá; te las avengas; 

: pero- mira- y nunca seria; niaiá 
- preveeir á, la . oociñera; procuft- 
e-ss. guisar bien los polios^ y* ed" 
?c dara ede quemo- se: '.pegasen: i^s 
■íclaehugas.- ¿elipse ^-’i. ■ i 
Vayase.: vmd. señor áílá Co- 
-t smedia y; dexese de poyos y le* 
chugascrellenas.- - _ 

üapicbt, á> buen, tiempo- queréis 
-o^eu-viasme, ;yr estará'yá; cerca de 

■ '^eabaüseq..mejqrcseria. qué tnien- 
».tcasí. yieaea.'diesemosyua% v^el- 
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ta á la ropa blanca. 
mnst Dale bola, pues -bien, si 
md. no se marcha, las cosas 

ge quedarán por hacer-, y lue- 
go veremos ^ue eárita ^ue po- 
ne el am^ n.- 

ií»p No no ^uita.alla.j 74 me 
voy , ^ne .no quiero cueuías con 

esa señora r pero aguarílf ? 

¿uda deben haber salida ya, pues 
aquí viene Roquey qué traes I 
seba acabado la Comedia ? es- 
tan abaso la señoras, y el Mar- 
ques? Vamos, sacad, luLGes,.jr* 
que vayan .aí instant^-^orjcíps 
sorbetes. 

■ ESCENA IL'^ 

- iO 

Los dtehqs;^ Rsqse, 

Eoq. Buenos, esíamos -„parK:íarbe5i 

- - tés , maldita sSéa .el-; alcjta-' .de ia 

Comedia , ,ei padre- que, la - en- 
ge adró , y el ,bribon,^tte acá da 
trasoí 

Rup. Qué es. lo que. estás, ahí .di^- 
ciendb? Vienes , ya .eoenq íaeos* 
tumbras? Sin dúda' b^was.^^s- 
itado'de tCTndia eniriaojabe-énat 
de enííentel no,one^--se Wi 
carrera .eoníigq hast'a^^que á pn- 
oto palo jte quite yo -ese staiditf^ 
vicio. 

' ' ^ ‘ ' C Ó oh 

Fjust. Tiene razonícl «03,0^ .que 
,r; continadmente ae estás ipónisiü 
o .ido,, como üiii c.ueroy.y parai :!{|ia- 
yor gracia te ha teatadaik <rám- 

'! pa cogerda luTca" eii-.uíí[d^ íah 

.e; ocupado icomn-,-este.- on 
Roq. Si vnids.,:nQ;flie dexanJiáblar, 
capaí cs; dé; d^aae jon garjcáillo j 
o qaéi;b{á:£aobér¿-, ni vqjtter-. Sábano 
■ 1 r, frito.!’ jíQ e$ mala borxasherá,-, cs- 
■ tar.mi ,aína con un accidente en 

- ia Comedia^queia, tiene privada 


de sentido , y no bastando, parj 
,"que vuelva .el . agua que la , han 
echado en la cara , me envía el 
señor Marques con ia llave de 
su taencs.ten, encargándome sa- 
,que ,un botecito de aíbaSii , y 
una bciiota de supiaq cond© ¡que 
aaegufa volverá ,, c>.í 

;Rnp..Biea lo ¿eia 
^tigq visible 4,§ ¿9*^ .ybábfr 

, 14 © esta tarde á la Co.niedia con- 
.,tra mi voluntad- Plcaronál q^^d- 
,jto mejoj:.,Ja. Idibier^^do 
^ ..en casa ;^n4o 

¡iaicáciqáldit.^,b ;§ 3 .bes,¿d 
.¿pyovinex .ese ¡x^cideWé Ya.se 
.. vé,'^liabr|a allí un_.cafeta2’Q 3 
.mi el mismo, piañas, que -pudiera 

-ijahuantarlo..; o. = - ■ -j,- ' - ■ . 

Sí ,f. pues si Jiubiera .estg.do 

la cazuela , ya me .|o ^diria 
_jjynd.y y , caíiaimante la cázúe- 
-¿te ,de la Cruz , que apenas pue- 

- .den -allí -rebullirse , las que no 
r í jenen coateata 4 jia; acomodado- 
;^'rai para, 0ue jmnga-í^ 

.: ,.,ad§n>as^¿ hay. también 

■ úTes, .que \e¿¿ demonin oque ina .a- 

- £¿uaníe vT 

• i,neí.aa^ aquellas azotinas^. , : 
Roq.: Abara no: nebésitamo.s^s%ber 
\c*ias azDtinasry’ ¡o bares qu.c-hj|y-jen 
íi la*¿aaueiai.i uaiaoc, 4 ue- 4 ¿,^i 
de está ese .menester para.’S^.ed^^ 
loque meihaíí encaígado , y e- 
char á correr con ello. 
Eqt»it¿Néfiéser .se llama, que:|i£^^& 
nestef .^smajadero , indo lo equi- 
’vocaS'rj aliá.dentr.Q' estaráf^^ 

. .'denía.6 iáej iCquipagei-^ert^ine- 
jor será vaya yo con|ig§^j; jor- 
que sino, ya será gracioso ei pa- 
turrillo que tú hagas- 
Rup. Sí , vé á sacarlo Faustina , y 
B 2 


tú espératé , qúe quiero saber 
ántes , como fea sido ese máí taa 
repeatínó?; ' 

ESCENA III. 

Koq. Cótnd^fra de ser como- ótrós 
múcfeoá f "qué: quería que ' 

‘sáii&e^ ■ efe u feá. Comedia- éí que 
se ñecesita estar ‘ continiiátñéir- 
^te con ’éí paríueíp' eii Taiman© j, 
“toma! y.'^diasía ios viiietes áela 
frán^ra á?f ' tPérn^®te%ecf<?gérífe, 
^díceii 4'iS'^táfeafñ'"emfÉapados''en 
VáyV 4&ra:‘^átiio-^Mlí 
~ más que ias'scdtef as¥afiiéiasiqiíáii- 
do sé las déscomponeyígüfl.a -b’o- 
^ fia, ó qaáEdó lái-muchachas dan 
en, no quejer llamaríás'de tú. Mq 
*'i:é,'''éin£f.'^‘me"átre’^c¿ & apostár* 
'^■qtíe Ids mas- de dw qoíicdrdeti- 


^tés sé quedaií -éfljtítos 'para ííííi- 
’ dfeos diás. Qulé !- si aquélla Ma- 
’ dama'Miiés'j’ es efe míStao eneañi- 
go; toditos*, tddfes sémopían-pior 
‘■'elia'f y esó-<qtféilá'^ñF nadaftia 
" “también ■se-iá'-'Iíabfáí pégMÓ^al 
‘~pobre fiodibré— édíiid-’ qüálqüíe- 
irá'- 'bija "dé- 'véeino-; oías yá-Ma- 
man iá la 'púerta'y Seguíamén- 
fé'VéfeSráa áííúseá^é- Jvieíidd’lS 
qire'feettardád© aquella 
l%ust*iía-€Kaiéüa 


t?'S 3 fisin. 53 ., ts 

'-‘7 Y í f>i. 5 í 4 fríj^s;^qií^íij onr ol 
elle ;:oo -fo-. lOo ¿ 

mirando ’McWdhrp- 
-’■■■ 'di'fué F’aUstiaa^ - . 

Rupi - Va Siós déspacfeátk mucha eha,, 
■ -qqé^-par-eeé’éstaa kM. mífeusca 
'4eTÍe$^&0t€5.Q\ í *v . - -lor 

“í _ í *- í 3 n ,* <^rír, 


¿ , iO ,<;Ci 


■’ E S G E N A IV. ■ 

Don Ruperto , el Marques, 
Marq. No os asustéis , Mofl-cher- 
bon Papa , son catástrofes á 
está expuestáia humánidadj por 
esti) dixo I üo sé quien áqueiloj 
^versos' 6 eSdriqulds que^ine afe. 

- grkrá tener én la memeria ' para 
referirlos al pie de la letra, pe*, 
que ciertamente Tenían aquí ce. 
mo de molde- 

Kup'. Marqués- qué ‘signifiéan es- 
^feos* preaiñbülés Idia-^miícrto* ini 
muger l la han traido á/ cásá 6 
la han llevado á la iglesia? don. 
de está cai-hija K-Varaos sin ro- 
deos y pero mejor será ir á sati^ 
facerme ;pór níí mísmo.- 
MÁq. Deténees’ J-e#- casS-sé^ hílS 
pér<j%eláielm enéargadéim- 
■‘pecferoséí- paSe#^ y creo ^ me- -ha* 
-^íéi#- éUfeo-iídr -áe- dexarafe; bita 
puesto. , : - . . 

Ríép. El pasd á mil y- per qu^? Va- 
*'- íHfés j'^esto - 'es heefeoí,, kii duda 
•■%a'égp«rad0'y:¿fe - 
Msrqí -Eo-MquB;- eí^spifSr , i teda Via 
-t'&G Sé- sabe? á’ púñí0íflíto5f fess 
-^nuáca dafittéú óg vayáis”? JKípa* 

' -raifá© á'conseatirk»y-déest€JSV' 
do se hará después mas Uevade; 
si/ja la>í^ihía¿ícxst 'nsi* 

Rt^ti Per® iseffor j, ssiim^ha ■ maém 
-rpiorqué qo lianamá 
-n;y*?á hríicoiifssoríis-' ^ 

Máí5§p:/BijCQn!fesoTi estUffiBife®^- ' 
tras no vaiebvamdel 
, - ■: Médico, ya hait ido . á ■ 
r^íMaSidg qué aeissfiráfifa Gáí*®^®‘ 

- íáíEspañoi 1 sfiftíesé'iB^i^®B ^ 
iasf 'este aceidehte: hubiera 

• ridnienA/órudiJes:', ó¡Edimta^§í’’ 

rntópees «estoy .seguro 


• Jn muy luego eon la apíi- 
corregiío m y ^ pK^iíes de can- ^ 

"""'f d£eaa de vento- 

¿el Cullen. ^ 

'. esc-ena 

• '• • 

tos McUs y 

_ .Señor,- señor, albncas , mi 

ha vuelto denccUe«e^con 

Luel remedid dfel Señor Mar 
■ -se há in£Oi^tí«áo-^en4 

?amaj y-estaBá-émpenáda en-^ 

^ í Ver a vmdV-, pero- no le ha 
permitido la senorir-a ¿.n-í el ^ 
ñor Don Alonso. - _ 

Kup. Han hecho muy bien , por- 
luh s^'se^mfe 'pusiera- añora -de- 

E-paede-A que si acordara 

de la fiesta ^ lodas-estas ‘Undati^ 

-: ia« ésíarián .excusadas^si- da .se- 
ñora raiá- no 'hubiese ido "boy a 

la Comedia^- '' 

Marq. Deimes ñüen lumbre <ie jn- 

tüsiásíííOS-,-y\sal>edj' que ei-añ 

caii'Uesj ?ñn- 'Vivificante pf^fi- 

■ fiioso., éfa»-e&p^i*bdád él-mio . 

I -está ííábajadb- por los Bías-w- 

lebrea quiiiucós.' Óh! no pueden 
' referirse los 'sudores y afanes 
' que costó á 'los^ ciudad anós Fur» 

■ crüaS Bmoiet^-C%sormes,Clle- 

ri ment, -Tetíard-j^sfedy Guitón. 

- -t - .-r C ■ - . ' P 


có; i.iJ 


•'•W'S C E N A VL 


W ¿os -dtcTioi y IDm^Affénso. - ■ 
llf: Buen'- .dtóimót^seáot -d^n ÍRui- 

iperto íqueíya teiíeíscBiuig^^a- 

ra- Gtrtrpoco deitiétnpO' lacver- 
. dad, vmd.i hatea conseñúdo en 

safarse de la maula»' Bop-ioqnét? 
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nos , le vctt nmy resigiato en 

los decretos de l»'Pf 

Pues amigo , DMs adn.ite el .. 3 - 

cnfictc, fungue ai-prese«e ™ 

quiere tanta eonformia.d... b».a 

?:u-mcho el chasco que l eva. 

mas tened paciencia, 
remedia fácilmente env^andom a, 
ver otras quanras Misantropía.; 
ahérá está bastañte^^^tranqui^ 
aunque su- razón se mantiene tt 
poco perturbada» * „ 

Mura. Pero vmd. confia muc-ho en 
esl aparente mejoría'?. Ve 
ie que -tiene ñ© haber -visco ca ■ 

-sos prMtieos én ^eh‘ ñosprtaHde 
- Notre Dame, - ni leidofias, Mv- 
tmor ias Mcdiea# de da Academia 
4e San Peíersburg; si señor, 
da es mas temible que las mep- 
riás repentinas. Mási-á?que gas- 
1 "tai saliva- kiutilfflente q- -vatftos, 

'1- vamos,, repito, rio se pierdaitiem- 

\ -m dn aplicar - das- caníáriaas y 

' ^afosas sajadas^ que ten-go di- 
chas , añadiendo un- cocimiento 

: de quina, opio y alcanfor, que 

V debri fomarsel ‘en : grandes 'rií^is, 

' éste- nisíódó'bá'-pródatedritofcc- 

t'es* admitables éh vartás'enter- 

- umedades que abaramó: terigo^f^e- 

sentes. s'-d w- 

Pues si estos retnédtos han pri> 

-1 bado-íaa- bien en-esas -enfécEne- 

- cdáde'sc qüeí-riO- úé&eás í-preseates, 

-iLduiénpódrá-dudaf;quéíprcaiuci- 

• .'criados mismos efectós'-en núes- 
c. ' -tra reiíferáia ií-Por decontáfc las 
1 cantáridas y- ventosas Sajadas, 
-t me parece no pueden- sentar mal 

á Madama.- ■ ;-d' , . 

■ RMp.-Qriéive«t©sas nii que eantari- 
á- Vüsds. ;se4as^ habiamde po- 
-c- neri en. éi».écg:ot€ef paradle no 
of íTisaf tasen tantos fljésatiñbs; mx 
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muger lo que necesitaba era una 
buena auada que la curase de 
raíz los .antojos de Comedia en 
dia ,de boda. ; 

yilf- Válgame Dios! por esto no 
puede.uno hablar palabra delan- 
te de maestrazos^ de manera que 
. la íunda sacudida j por .una ro- 
busta mano ^ ya sabemos ser ui 
a.ntídotp que se conoce pa- 
ra los, antojos^ pero á falta dees- 
te específico, suelen probar bas- 
tante bien las cantáridas y ven- 
. tosas sajadas. 

iVíarg. ;Señor , ytnd. es ciertamente 
un hombre muy honesto , pero 
- de PQ.ea civilidad _5 con- 

¿:Soxte es muy 'laudable - en haber 
^íconsagrado este dia á las Mu- 
sas , y á Esculapio solo es da- 
do á las almas grandes 4 saber 
morkse., ó _ estrope.arse de pura 
sensibilidad y y ve .aquí por qué 
en 1<^. paises ilustrados son imuy 
freqüentes estas catástrofes. No 
hay que rekse ^ sgSores , en Pa- 
rís ha costado la Misantropía 
doseientasi epilepsias , quarenta 

- aborijos.,. y .dete, .muertes repen- 

- ítínasf .^í^uando , .quaiido. logra- 

poriacá triunfos tan glo- 
riosos í ' . 

Aif. Dígole ávmd. jilo se necesita 

- sinastiipruebar; de. nuestra barba- 

rie;,: q«e el saber tenenaos en ta- 

-i . iesjdias.quasi. oeiojsos'ios ínédi- 

- c tecas iY-,;sacri.síanes, i;Quá -ytrgum- 
üiizaJnqué ignominia !-Me lleno 

eiérta mente de rubor quando veo 

-Se .pasean, por esas calles los es- 
túpidos que han executado y, a- 
-• t -ástldo ; á'l&tM-isafltropiaj .sin lle- 
. v 4 r. .-á ..10 méeps ia boca tiorclda 
j. lostojos desencajadQs , .-íii ir apo- 
yados siquiera en .unas muletas, 


ó arrástrados-en un carrf.* 
Marq. Llegara , llegará eseT' 
po. Ohl ie veo. venir! aquel 
te y sombrío silencio Lp 
naba durante el esp.eetá^io!'?' 
■no llamar los chisperos al a' ^ 
dor, no pedir bolero, np, 4 
empellones unos á .otros 

excitar tnareas en^ei. patio’ ? 
mete mucho ciertamente ’ ^ 

tal que continúen las represen 
laciones del buen gusto. Siaem, 
Largo, como las cosas humanas 
son .siempre una mezcla deke. 
no y de .malo , de grande y d? 
-pequeño en ,es.t^, mismo ■ acto 
quién lo creerla i. yuestra hija’ 
por una .fatalidad inconcebiblí 
asomaba ,de continuo á su ros. 
tro la risa al tiempo misino .en 
que debiera prodigar su llanto, 
quedando .absorta en un ixta* 
ds profundo, .r/ 

^<*3-^jEso no hay que -extraed® 
señor, porque :á mí tambiea me 
sucedía otro tanto, quando atis- 
- ’ (baba los pucherítos , y ,c^4 íaa 
que ponían aágimos.vzamir- 
■ íps j con .especialidad.^ mna;: til 
q.ue .estaba .en la delaflie- 
ra .de la •cazuelairyaya siríri 
cosa, de alabar JDios, eh ver il 
angelito ..como ¡suspiraba , como 
, -se. trag^aba; las lágrimas y.se iiffl- 

piaba; la,. Tmoquita, ,Qoa .íapáa^i 

dc la man.ciiiat..s(:)brv-tpl)?.sf®^ 

, qué gracia soíia decir calos ia- 
termedios d tina miíéhacbaqao 

tenía á su lado : bien 
la es,íá ,ács;a tonta: Máda.ptó Mi- 
les. .íCmfadof't.eaí^o COR elkj 
■ qué; -te^escíqjarias.. ísficcutd 

, Q.uantn jm.eio,rf>hubie!a:SÍd 0 . os- 

í tarte- quicüta - en ícasa dándole 
papilla ai majadero de tu joa- 


Seeiiro está que conociese 
yo hubiera andado 

' Ílí- y quando lo conociera 
como hacen otros. 

Mjra. Sí , todavía duran entre 
nosotros esas malditas viejas, 
mugeres de perdición! para quie- 
nes debiéramos ser hombres de 
crueldad, cortando su vivir a 
do quier quepudiesemos acecnar 
4 taníhexquinas- y mal hadadas 
criaturas. 

Alf. Buenas trazas tenemos de a- 
cabar- con ellas! Jamas han es- 
tado tan en boga , y mil , y mil 
í se ven á cada paso que vagan- 
do en torno- de las tales tias, 
se lanzan, en pos de ellas á la 
•grata mansión, de; sus hogares- 

escena VII. 


hos •dichos , Doria ^uíflífa , Dona Ja- 
cinta y Faustina.- Doña Jacinta pre- 
tende detener á su madre que sale- 
apresurada- y: como Juera- 
de: SU- 

Jac. Madre vmadre: es posible , so- 
sicgucse; vní.. y vuelva a echar- 
se elida cama el médico- ha en- 
cargado guardase vm- la mayor 
quietud- 

Euí. En vano intentas detenerme:' 
yo debo delatarme , mi culpa es; 
bien ciara, bien horrorosa, y 
querer hacerla menor,, agrava- 
ría mil tormento. Ah!, nunca,, 
nunca es mayor que. quando 
trata: mi razón, de. disculparmej 
i no hay disculpa para mi crimen. 
."jíif. Marques t:stas.- expresiones 
-me parece: son temadas de la 
Alísantropía^akpie de la letra. 
Marq, Ciertamente si , no hay du- 
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da: he aquí una escena inte-- 
resante! 

Kup. Qué culpas serán las de mi 
. nuigec , Dios mío 1 Con el susto 
eihpiezan ya á erizárseme ios 
pelos l 

Euí. Mi conciencia , mi concien- 
cia me amenaza con su grito 
rengador! Oh 1 incauta! ó des- 
graciada Eulalia ! El autor ele 
mi seducción y cómplice del de-, 
lito: se confundía en su nada 
comparado con mi esposo , y 
como por otra parte éste tam- 
poco lisonjeaba los caprichos de 
mi luxo... ^ f » 

Rup. Cómo que no ,i picarona! 
Pues no están ahí todavía las 
cuentas de la modista, del pe- 
luquero , del bordador ,- dél za- 
patero, y del diablo que te lle- 
ve! No es exágeracion señores, 
pero dos' armarios: grandes tie- 
ne llenos de mamélucos , sacer- 
dotisas , vestidos turcos , plu- 
mas, pelucas , peynetas , meda- 
llones , sortijas, pendienres , bo- 
teckos para dar- rus. á la ca- 
ra y teñir las canas , con otras 
inumeráblés : baratijas- que mé 
-tienen- arruinado , y que si^aho- 
ra: se hobiss-e: muerto la señora 
mia , acaso no hubiera quien 
ii - diese' pon tedo' ello -dos^ pesetas; 
'Euí; -Verdad -vendad esposo mió. 
ilup-y-éómo.si es verdad! Sepa- 
mos pues ahora qué: .seducción, 

• y qué. delito es ese- de que vmd. 
se acusa. 

Euí- No- hay remedio : el sacrificio 
- - mas doloroso que mi- alma ar- 
-tepentida me sugiere es , renun- 
:-‘,eiaE voluntaria: á la estima de 
ios buenos. Triste Eulalia , em- 
-í pieza á pagar tu culpa! Tres 
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anos hace que aquel cruel joven, 
cuyo modesto lenguagC:, cuya 
conducta 'justificativa mi apce- 
-cio ine -seduxo, en secreta:,! i.y.. 
Rup. Basta, basta, muger iqfame! 
Pronto uua espada, un cuchillo, 
ó un garrote. 

Jac., Querido padre,' es posible no 
yea vm. el estado de tni madre, 
y que quanto ha proferido es 
.efecto del delirio! . _ > 0 .a 

Riip. No hay aquí delirio val- 
ga ; tengo bien presentes los 
lances y garatusas del tal jovenj 
sí señora, aquel Don Rafaelito 
Beliuga , que estaba en casa an- 
tes de las diez de la mañana, 
que se quedaba á comer los mas 
dias, que aderezaba el tabaco 
de barro , que peinaba la perra, 

, é iba siempre con vmd. á la co- 
media, al paseo y á la tertulia. 
Vive Dios j que . en acabando 
- , ,con;:igo , le he de buscar y darle 
un pistoletazo en qualquiera 
parte que le encuentre : vuelvo 
á decir me dexen vms.., porque 
estoy, furioso , y he de. acabar 
■ con esta canalla. 

Faust. Roque, ve por Dios:,'. y cicuí- 
ía el espadín dei amo, .-los cu- 
chillos de la cocina y el palo 
de la escoba. 

Roq. Déxaio , Faustina , que me 
parece no se han de llenar mu— 
' i .chas morcillas con la . sangre 
, que. aquí se. recoja. . . i 

Alf. Sosiegúese vm. amigo :,-:y re- 
flexione que su muger está ííes- 
empeñando perfectamente el pa- 
pel de arrepentimiento, vm. no 
va haciendo muy mal el del Mi- 
sántropo 5 concluidas que sean 
estas escenas 3 eutraréiuos el 
Marques y yo á representar 


también los de reconcili,> 

■ ; de dos tiernos esposos 
.. edad de cincuenta y cíijcq V 
y treinta bien cumplidos de^ 
trimonío, no pueden dexaT' 
interesar y divertir á todos & 
sus amores y con sus zelos. ^ 
Rup. Nada me importa el quj 
, tcresen ó no .á todos las infidj*' 

.. da des de mi muger i á aí ¡ae ¿ 

1 teresan Señor mió j y te.a|iy|i 
entendido, que ni ella, ni ^ 
Don Rafaelito se han de queji 
riyendo de la fiesta. 

Marq. Nunca creí . Caballero Es. 
camilla ., llegase á tal punto y» 
tra grosera eavilacioa , la m 
.tad de Madama eon este jotc; 
está bien recibida en los anais 
.. de la galantería, y esto debien 
bastar á imponer un sello ó moi- 
daza á vatestra boca-, ; pero ss- 
pongamos que la cosa hubies 
tomado aiguh ;jcuérpo ^ y fe, 
rio era . forzoso que un marii 
.tan'necio , tan rústico é incivl 
como vos , antes de decidirse b* 
biera concurrido machas vec.’> 
á ver la Misantropiá? 
sin du.da j .pues la nueva 
. de este . espectáculo, yerdad^' 
mente filosófico, os^enseSariali 
indulgencia con que .dehe 
. íarse ai bello sexo , aun 
i do nuestras compañeras doffles 
: j ticas emprendan alguna 
. expedición en compañía de s 
.amantes. La posteridad apre*^ 
rá justamente al Barón de Me^^' 
que venciéndose á sí misino> 
gró vencer tatubiea.-al 
de la Opinión;, y. ..dtóde au ^ 
hasta ios siglos tías 
quedará .el mundo convemdo 
no hacer depender el honor ^ 


los hoiübres de los descaidUIos 

K.t Si ps«ce , CabaUero 

quejo soy grosero.rus- 

“ico vnecio.á mi me parece que 

VIH 'es ua graadísirao desvet- 
fionzado, y ua'i tonto forrado ea 
ínajadero; yo no tengo necesi- 
dad de la Misantropía, ni de 
ese varón de menos ó demas, 
para hacer en mi casa lo que me 
diere la gana, lo entiende vm.? 
Pues entienda también que aho- 
ra conozco tenia razón mi hija 
en resistirse á darle la ma^, 
viendo que sus viages y civili- 
dades misantrópicas le han 
puesto güero el cerebro , ativo- 
rrándole de simplezas la mo- 
liera. 

Jac. Esa padre mió, era la razón 
de mi resistencia , y por la mis- 
1113. C 3 US 3 procura D 3 tambicxi daS- 
traer mi atención quando con- 
curria á semejantes representa- 
ciones. 

Marq. Pues Señores, negocio con- 
cluido i á la verdad nuestra uruon 
no podia ser venturosa ^ vm. Se- 
ñorita aborrece las comedias las- 
timeras, y aun tiene la gracia 
de reirse ea ellas f yo las miro 
coa un santo respeto, y jamas 
perdoaaria tan sacrilega profa- 
nación. Perdonar! bueno! Sin 
dada no habran ieiio aquí ios 
papeles públicos de Paris que 
aamiciaron haber un personaje 
vueliose atras de cierta boda 
que tenia concertada con una 
joven amable, rica y faermesa 
solo por haberla visto ren en La 
Misantropía. Pues ese personaje 
anañeiado soy yo mismo! Ved 

sci. carácter > Vm. Señor Escarní- 
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lia, está apegado á las góticas 
costumbres ^ yo las detesto , y 
para que jamas se ofrezcan á mi 
vista, voy á emprender un via- 
ge á Pekin , donde si gustareis 
podréis escribirme los progresos 
de la civilización española. 

Vase haciendo cortesías. 

Vlf. Marques , Marques , no se ol- 
olvide vm. de llevar por allá 
unas quantas Misantropías para 
divertir á los Chinos. 

Jac. Procremos ahora nosotros con- 
ducir á mi madre á la eama. Vm. 
padre mió , crea que quanto ha 
dicho- es efecto de su acalorada 
imaginación , repitiendo las mis- 
mas especies que oyó esta tarde 
en la comedia j y por lo que ha - 
ce al joven que os inquieta, sa- 
bed que quantas atenciones usa- 
ba continuamente , no llevaban 
mas objeto que tenerla obligada 
para el logro de mi msíio , á que 
jamas quiso acceder, mientras 
no tuviese un patrimonio pro- 
porcionado , ó empleo decente 
con que poder mantenerme. 

Alf. Pues Señorita , yo le tengo 5 y 
aunque es cierto habia pensado 
no casarme por el concepto po- 
co favorable que tenia formado 
délas mugeres en general, re- 
conociendo mi error á vista de 
las apreciables prendas de vm. 
me tendré por feliz si logro la 
dicha de que se digne admitir 
mi mano. 

Jac. Mi voluntad está resignada 
enteramente á la de mis padres: 
á ellos puede vm. dirigirse , con- 
tando en este con mi afecto , y 
correspondencia. 

Rup. Si Señor , por mi parte vengo 
gustosísimo t mi muger creo ha- 
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TÍ lo mismo luégó r^cofcre 
su juicio i pero Ha de ster cok lá 
precisa coadicioa ^ dé ^ue’ ñí 
vms. > ni los Hijos y iHítos que 
tuviesen j han de seguir' otras 
máximas que las que dicta la 
razón y el buen juicio 5 ni asistir 
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jáísas- á otras comedias 
aquellas que hagan reir hon?' 
'tatHfeate,TÍ(iieuiízanda los vic'^ 
y extravagancia délos hombS 
para conducir&s por este medí,! 
á su enmienda^ 
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